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From the innermost rexcesses

A thundering Cyclops emerges.

Its hair is Silver

Its eye, scarlet.

Golden its throats, 

Its tongues of fire,

Its lips, crimson.

Igneous torrents cover

Of impotence the roads

And gazes shudder

At the deep scar of the pavements.

Rebirth, death, the spiral of life,

Unequivocal testament of the mineral sap.

The vast empire of time,

The utopia of Cronos,

The insignificance of the clock.

Beautiful island, earthly wonder.
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